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litikai események három ér- 
ekes mozzanata köré csoporto- 
thatók ujabb jelentéseink: a 

i kormány elismerése, a balká- 

ai helyzet alakulása és az an- 

ikai-orosz értekezlet előkészi- 
z érdeklődés eljőterében. Két 

sről is beszámolnak a jelenté- 
olini kinevezte a fasiszta köz- 

gi kormány külügyi államtitká- 
Roosevelt elnök pedig hivatalo- 

közölte Sumner Welles helyettes 
merikai külügyminiszter utódjá- 

pan kormány tegnap - mint a 
ügynökseg jelentette, – rend- 

minisztertanacsi ülést tartott. 
sen kimondották, hogy Japán hi- 
san elismeri a Mussonni vezetése 

kormányt. 
solini kormánya elismerésének 
nyeit ismertetve a japán kormány 

vője a sajtó képviselőivel a követ- 

öket közölte: A tokiói német diplo- 

külképviseletet forma szerint kö- 

e a japán kormánnyal, hogy meg- 

kult az olasz fasiszta köztársasági 

mány s annak vezetését Mussolini 

Halta, A japán kormán] ugyanezen a 

Homáciai uton közölte Mussolini 
rmányának elismerését. 
A fasiszta köztársasági kormányban 
mint ezt többfelől megjegyzik — 

a uj névvel találkozunk. Olyanok- 
1akik nem a régi fasiszta gárda tag- 

Berlinben erre azt válaszolják, hogy 
ciót magától értetődőleg uj em- 
el kell kezdeni". Graziani és 
ini egyébként már régóta ismert 
iség. Tekintetbe kell venni — 
k Berlinben – hogy a fasiszta 

ok régi tagját megölték, egyesek 
más küldetést kaptak, ugy hogy 

onhatták be őket az uj kormány- 

ssolini egyébként Serafino Maz- 
volt kairói olasz követet bizta meg 

gyi államtitkári teendőkkel. A Ba- 

Ho-kormány előtt uralmon volt Mus- 
kormány külügyi államtitkárá- 
astianininek sorsáról nincs jelen- 

Badoglio-kormány külügyminisz- 
tCGuarigliá-t, mint ismeretes, a né- 

római bevonulása után őrizetbe 

A balkáni politikai és katonai fej- 

yeket az olaszországi helyzet tisz- 

a után Berlinnek a legnagyobb fi- 

mmel kell kisérnie, – állapitja 

áborus helyzetképében a Timpul 

román lap. - A német csapatok- 
olasz események után egyik leg- 

sabb feladata, hogy szembeszállja- 

az ugynevezett partizánokkal Bosz- 

m, Szlovéniában, Horvátországban, 

egróban és Dalmáciában. 

letékes német körök – folytatja 

nput — elsősorban a Badoglio-kor- 

okolják azért, hogy a német csa- 

ak most a különféle felkelő csd- 

szlovén nacionalisták és nhorvát 

isták ellen kell harcomiok. Je- 

zonban, hogy Mihajlovics tábor- 

artizánjai a volt Jugoszlávia hadi 
rei eddig még nem jelentek meg. 
erlinben rámutatnak arra, hogy 
os felkelő csoportok már 1941 óta 

Badoglio-kormányhoz közelálló 
részéről, hogy ilyenformán meg- 

a horvát állam megszilárdulá- 
német birodalmi fővárosban 

vagy közvetett segitséget kap- 

s mámet 
a Szovjet dnyeperi átkel 

A Dnyeper-kanyarulattól a Pripet-torkolatig megsemmisitették 
vagy visszavetettek a sötétség lepte aiatt atasy szvot kenpatokat 

Salernótól északnyugatra és északkeletre helyi i ű á. á a ótó gatra yi jellegű angolszász támadásokat hiusi 
Salernótól keletre uj allásokba vonultak a nemetek - Mazzolini lett a soka vkülggi 

államtitkara - Roosevelt elnök kinevezte Sumner Welles utódárt 

Japdán elismerfe az elasz fasiszia köszidrsasági 

maradékai, amelyek szeptember 8. után 
nmem tették le a fegyvert, most az Adriai- 
tenger partvidékén Tito kommunistáival 
együti harcolnak. 
— Berlini katonai és politikai körök 

egy csöppet sem aggódnak azok miatt a 
harcok miatt, amelyeket a némej csapa- 
tok Dalmáciában támadólag folytatnak, 
— jegyzi meg a bucuresti lap, majd a 
balkáni helyze politikai kihatásait vizs- 

gálgatja. Politikai szempontból nem le- 

het figyelmen kivül hagyni azt a körül- 

ményt, hogy az olasz uralkodóház terü- 

leti kivánságai már nem jöhetnek számi- 

tásba. Ennek következtében — mint 

Eerlinben kijelentik – „most má Né- 

metország viszonya a balkáni népekkel 

jelentékenyen megjavulhat." 

Törökorszás 2 
Berlin magától értetődőleg megkülön- 

böztetett figyelemmel kiséri Törökor- 

szág nyilatkozatait. A Wilhelmstrassen 

együttérzéssel vették tudomásul azokat 

a nyomatékos baráti nyilatkozatokat, 

amelyeket Bulgária tett Törökország 

ellen 

kormdámyr 
számára, de a német sajtó tartózkodott 
a török külpolitika taglalásától. Mind- 
össze a bolgár sajtó hirmagyarázatait 
ismertette. Kivételt csak a Deutsche All- 
gemeine Zeitung tett: ankarai munka- 
társának tudósitásában két körülményt 
emelt ki: az egyik az, hogy az angol- 
szász hatalmak nyomást gyakorolnak 
Törökországra, – a másik pedig az, 
hogy Törökország, miniszterelnökének 
kijelentései szerint, nem engedi, hogy 
belesodorják a háboruba. „A török poli- 
tikának – irja a Deutsche Allgemeine 

Zeitung tudósitója sikerült eddig 

megőriznie az ország semlegességét. Az 

itáliai katonai és politika fejlemények 
menete nem olyan természetü, hogy be- 

folyással lehetne Törökország külpoliti- 

kájára." 
x 

Ez az ujság egyébként – és a Hdm- 

burger Fremdenblatt is — azon a véle- 

ményen van, hogy az angol-amerilkaj el- 

özönlésnek nem Délkelet-Európa a led- 

si kisárjetei 

Vren. Mind a két német ujság megegye- 

főbb célja. A lapok azonban kiemelik, 

hogy „a betörés, azaz elözönlés veszélye
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ka 

ezen a tájon akkor is megmaradt volna 
ha Badoglio marsall csapatai továbbra 
is kifejtették volna eddigi csekély tevé- 
kenységüket az olaszországi hadszinté 

zik abban a felfogásban, hogy az ola- 
szok az okai annak, hogy Európa dél- 
keleti részében a partizánok annyira 
megerősödhettek, de nem emlitik azt a 
többi alkalmas körülményt, amelyek elő- 
segitették a partizán-csapatok Tétszámá- 
nak növekedését. Ezek a felkelők bi 

zony sok munkát adnak a balkáni német 

csapatoknalk és terjesztik a fölkelés 

szelle a konok őslakosság között, - 

állapitja meg befejezésül a Timpul. 
x 

Nagy érdeklődés előzi meg a semle- 

ges Törökország álfásfoglalást az olasz 

fasiszta köztársasági kormány elisme- 
rése tekintetében. A német külügymi- 
niszrériumbean – mint az Universul 

cimiü bucuresti lap berlini tudósitója 
megjegyzi – még nem ismerik a török 
álláspontot A török sajtó sem fog- 
1alt még állást e kérdésben. Cr) 

Tokió. (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: 

A japán kormány rendkivüli minisz- 

tertanácsa után, - melyen kimon
dották 

az itáliai fasiszta köztársasági kormány
- 

Bucuresti. Az Universul cimü 

bucuresti lap berlini tudósiítója irja: A 

Németország és a Szovjetunió közötti 

állitólagos közeledési lehetőségről szóló 

politikai találgatásokkal foglalkozva né- 

met körök megállapitják, hogy az 

ilyen hiresztelések emlitésre sem érde- 

mesek. 

MUSSOLINI UT KÜLÜGYI 

ALIAMIITKARA 

Róma,. (Rador). A német távirati iroda 
jelenti: Mussolini a fasiszta köztársasági 

kormány külügyi államtitkárává Olasz- 

ország volt kairói követét, Serafino Mazzo- 

lini-t nevezte ki. 

A külügyminiszteri tárcát, mint ismere- 

tes. maga a Duce tölti be. 

SFORZA NEM LÉP BE BADOGLIO 

KORMANYÁBA 

Bern. (Rador). A német távirati iroda 

jelenti: A svájci távirati iroda a Daily Tele- 
graph cimü angol lapban megjelent értesü- 

léssel kapcsolatban Sforza gróf, volt olasz 

külügyminiszter leányának határozott cáfo- 

latát közli azokra a hirekre, melyek szerint 

Sforza belép a Badoglio-kormányba. 

kezőket jelentette ki: 

ormány haderőinek „Edesapám, aki jelenleg vidéken tar- 

Az olasz fasiszta köztársasági korm 

külügyminiszter Németország és Románia
 

BEerlin emlitésre sem érdemesiti 
a német-szovijet 

közeledés lemetőségéről szóló ta
lálgatásokat 

nak Japán részéről való elismerését — 

Szigemiczu japán külügymimiszter a ué- 

met nagykövetet és a román ügyvivőt, 

valamint a német és román diplomáciai 

külképviselet attaséit fogadta. 

tózkodik, szombaton reggel telefonon fel- 

hivott és felhatalmazott arra, hogy cáfol- 

jak meg minden olyan hirt. mely Olasz- 

ormány elismerése után a japán 
diplomáciai képviselőit logadta 

országba való utazásáról szól. Atyám so- 

kalolikus főpapokai 

BEerlin. (Tramskontinent Press). A 

Wilhelmstirassen valótlanoknak mondják 

azokat a hireket, hogy Weizsacker b
áró, 

vatikáni német nagykövet különleges 

tárgyalásokat kezdett a Szentszékkel a 

konkordátum tárgyában is. Ugyanakkor 

határozattan megcáfolják azokat az an- 

golszász és semleges la pokból eredő hire- 

ket, hogy Rómában papi személyeket le- 

tartóztattak. Kijelentették, hogy mind- 

ezek a hirek a többivel együtt, hogy 

Kesselring tábornagy két biborost kény- 

Sforza gróf leánya szóról-szóra a köves- 

szerlakhelyre itélt és hogy két nagyran- 

i ga katolikus papot elfogatott, rosszaka- 

ratu kitalálások, amelyekkel azt akarják 

elérni, hogy a vallási és hitéleti kérdése- 

ket keverjék a politikába. Az efféle hi- 

rek — mondják a Wilhelmstrassen - 

tisztára célzatosak. 

Róma. (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: Az angolszász hirügynök- 

ségek folytatjak célzatos hireik köalé- 

Cáfol a Wilhmelmsiramsse: Nemm farlózilaltak Ie 

a ménmmelek Rómmábam 

hasem fog részt venni oly kormányban, 

melyben Badoglio emberei foglalnak he- 

lyet". 

AzZ OLASZ KIRÁLY LEGNAGYOBBIK 

LEÁNYA GENFBEN 

Bern. (Rador). A német távirati iroda 

a Nemzetközi Sajtótudósitó következő je- 
jentését ismereteti : 
A lapok arról adnak hirt, hogy az olasa 

király legnagyobbik leánya. valamint Róma 
volt kormányzójának hitvese, Tolanda Calvi 
di Bergolo grófnő sógorával és négy gyer- 

mekével együtt Genfbe érkezet:. 

sét, részben a svéd sajtó alapján, arról 
hogy a német katonai hatóságok állitó 
lag barátságtalan magatartás 
nak a Vatikán és az egyházi méltóság 

Ezekkel a célzatos hirekkel apcsola 

ban megállapitható, hogy a német h 

ságok a legkisebb mértékben sem zav: 

ták meg a kardinálisok mozgási szabad- 

ságát és semmiképen sem érinttették a 

pápai állam jogait, — hangoztatja a 

DNB jelentése. 
AZ ALGIRI BIZOTTSÁG 
VIAROS ÜLÉSE 

Genf. (Rador). A né 

iroda ismerteti a News C 
cimüű angol lap hiradását, mely 

az algiri francia szakadár 

óriási léptekkel halad egy 

felé. A bizottság az utóbbi 
ros üléseket tartott, legutó 

étsás 

Gaulle, miután kijelentette, ho 



pétMIptap. 2 Szerda, 1943 szeptember 

zottság tagjait hibásai tájékoztatták 
Korzikával kapcsolatban, – elhagyta 
az üléstermet. 

GOEBBELS A HADVISELÉS 
ALAPELVEIRŐL 

Berlin. (Rador). A nemzeti szo- 
cialista párt nemzeti propaganda-igaz- 
gatóságának munkaülésén amelyen 

Stockholm. (Rador). A brit 

hirszolgálat jelenti Washingtonból: 
Jól tájékozott politikai körökben ki- 
jelentették, hogy Hull külügyminisz- 
ter vezeti majd az északamerikai 

küldöttséget a moszkvai értekezleten. 
Kiséretében lesz Harriman is, mint 
az Egyesült Allamok uj szovjet- 
oroszországi nagykövete. 

Washingtoni körökben az a meg- 
győződés uralkodik hogy Standjey 
tengernagy nem tér többé vissza a 
Szovjetunióba. 

EDWARD STETTINIUS AZ USA UJ 

MELYETTES KüÜLÖGYMINISZTERE 

Lisszabon. (Rador). A brit 
hirközvetitő szolgálat jelenti: Roose- 
velt elnök közölte hogy Sumner Wel- 
Jes lemondott helyettes külügyminisz- 
teri tisztségéről. Helyébe az USA kül- 
ügyminiszterének helyettesévé Ed- 
ward Steminius-t nevezte ki. 

„A TÖRÖK SAJTÓ 
A BÖOLSEVIZMUS ELLEN FORDULT 
– JELENTI AZ UNITED PRESS 

Zürich (Tp.) Az United Press isz- 
mebuli jelentése szerint feltünést kelt, 
1ogy a legutópbi hétlen a török sajtó a 
olseviemus ellen fordult. Ennek az oka 
a cikk, amely „A háboru és munkás- 
ztály cimü orosz lapban jelent meg, 
megtámadván a török semlegességi po- 

Jelemtéseimk a bharcierekről 

résztvett a mozgalom valamennyi ke- 
rületi vezetője, több beszéd hangzott el. 

Többek között Speer és Funk miniszte- 

rek, valamint Backej államtitkár szól- 
tak az egybegyültekhez, Végül Goebbels 

dr. birodalmi propaganda-miniszter 
tartott beszédet német hadviselés ál- 
landó alapelveiről. 

Hul, kültögynmimiszier képviseli 
az Egyesült Allamokat a moszkvai értekezleten 

litikát. Az United Press levelezője a tö- 
rök aggodalmak igazi okát abban látja, 
hogy nyilvánvalóvá let; Moszkva uralmi 
törekvése a Balkán felett a háboru után- 
ra. Ebben a törekvésben Törökország a 
maga helyzetének veszélyeztetésé Tátja. 
AZ USA HABORUS SEGÉLYNYUJ- 
TASI MEGALLAPODAST KöTÖTT 
AZ ALGIRI BIZOTTSAÁGGAL 

Lisszabon. (Rador). A brit hir- 
közvetitő szolgálat jelenti, hogy Robert 
Murphy, Roosevelt afrikai személyes 
képviselője és Jean Monnet, az algiri 
francia disszidens bizottság képviselője 
szombaton ideiglenes, háborus kölcsö- 
nös seégélynyujtási megállapodási irt 
alá. 
Hamarosan hasonló megállapodás jön 

LaLinea. (Rador). A német távira- 
ti iroda jelenti: Néhány nappal Edennek 
az alsóházban tett nyilatkozata előtt, 
amely szerint Angliának nincs szándé- 
kában Sztcilia és Szárdinia elcsatolása, 
Eisenhower tábornok fivére, Milton Ei- 
senhower, az amerikai háborus propa- 
ganda-minisztérium igazgatója Algir- 
ban kijelentette, hogy „Sziciila a mi 
Máltánk lesz." Biztos, hogy annak az 
elvnek az alapján, amely szerint vala- 

A kubámi aravomal mögöl pariraszálli szovjet csapafoka 

Berlin A német vezéri főhadiszál- 
lá, hétfőn délben jelenti: A kubáni hid- 
ferrél a szovjet csapatok helyi támadásai 
er dménytelenek maradtak. A front mö- 

gött partraszállott ujabb szovjet csapa- 
tokat felmorzsoltak. Zaporozsjetól délke 

letre a Szovjet erős gyalogsági és páncé- 
les kötelékekkel, amelyeket csatarepülők 

támogattak, támadást kezdett. Ahol a 
bolzevisták egyes helyi betöréseket elér- 
het ek, azokat elreteszelték. A németek 

heves saját támadásai eredményesen 
tak le. Ezen harosk közben egy pán- 
s hadosztály a szovjet csapatok ké 

szenléti állásába való betöréssel a szov- 
jet csapatok 11 páncélosát és 6G2 lövegét 
elpusztitotta. A nehéz harcok még tarta- 
mak, 

A Dnyeper-kanyartól egészen a Pripet- 
torlolatig a Szovjet tegnap ismét szá- 
mog helyen megkisérelte a Dnyeperen 
való átkelést. Többnyire a sötétség alatt 
paroraszállott harci csoportokat azonnal 

meginditott ellenlőkésekkel megsemmi- 
sitették, vagy visszavetették és a legszü- 
kebo területre összeszoritották. 

A középső frontszakaszom az elháritó 
harcok az eddigi sulypontokon nem csök- 
kenő erősséggel tovább tartanak. A 

jet csapatok, amelyek itt részben uj 
ket vetettek harcba, kemény harcol- 

ban sulyos veszteségeket szenvedtek. 
a keleti arcvonal többi részén a nap 

ál alánosságban csendben telt el. 

A délolaszországi arcvonalon az ellen- 
ség Salernotól északnyugatra és észak- 
keletre elterülő hegységben számos he- 

dyi jelentőségű támadást inditott, de ezek 
az ellenség sulyos veszteségei mellett 
r ghiusultak. A keleti szakaszon a né- 
mot harci csoportok a forgalmi berende- 
z ek szétrombolása után az ellenségtől 
nem zavartatva uj állásokat foglaltak el. 

Német harci és zuhanó harci repülő- 
gépek az Egei-tengerben sulyosan meg- 
rongáltak 2 rombolóteegy kereskedelmi 
nhajót elsüllyesztettek, egy további nagy 
teherhajót pedig felgyujtottak. 
Magános ellenséges zavaró repülőgé- 

felmorzsolfák 

pek az elmult éjtszaka néhány bombát 
dobtak nyugatnémetországi tertületre. 
Csupán jelentéktelen karok támadtak. 

SEBENICO ELFOGLALASA 
Berlin. (HEuropapress.) A német 

csapatok elfoglalták a dalmáciai Se- 
benico kikötőjét és a fasiszta alakula- 
tokkal együtt átvették a város és a ten- 
gerpart védelmét. Badoglio csapatait, 
amelyek a partizánokkal együtt megki- 
sérelték, hogy kisebb hajókon a kikötő- 
ből meneküljenek, az olasz narti ütegek 
s a német tüzérség tüz alá vettek En- 
nek folytán hajóik vagy visszafordultak 
vagy elsüllvedtek. A város elfoglalása 
már kedden megtörtént, de csak pénte- 
ken jelentették. 

LÉGI RIADó ZAGRAÁABBAN 
zZágráb. A horvát fővárosban a 

szombatról vasárnapra virradó éjtszaka 
félháromkor légj riadó volt, amely más- 
fél óráig tartott. Reggel negyed hatkor 
ujabb felórás légi riadó volt. Magasan 
a város felett két ellenséges repülőgép 
szállott el. A légvédelmi tüzérség mükö- 
désbe lépett. 

ELSÜLLYESZTETT ANGOLSZASZ 
OIRKALÓ 

Tokió. (Rador). A japán császári 
főhadiszállás közölte, hogy a szeptember 
12-ről 193-ra hajló éjtszaka egy japán 
buvárnaszád az Uj-Hebridák közelében 
elsülyesztett egy angolszász cirkálót. 

TAÁAMASZPONTOKAT TAMADTAK 
A JAPAÁNOK 

Sanghaj. (Rador). Erős japán légi 
kötelékek vasárnap sikerrel bombázták 
a csungkingkinai előretolt amerikai légi 
támaszpontokat. A támadások Kian, 
Kancsov és Szujcsian támaszpontok el- 
len irányultak, ahol a kifutó pályát vala- 
mint a repülőtéri berendezéseket érzé- 
keny kár érte. 

LELEPLEZETT KOMMUNISTA Köz- 
PONT A SZARAÁJEVöTöL KELETRE 

FEKVő HEGYEK KöÖZöTT 

létre az algiri bizottság és Nagybritan- 
nia között is. 

TOVAÁBBI VALTOZÁSOK VAÁRHA. 

TóoK AZ ANGOL KORMANYBAN? 
Stockholm. (Rador). A német 

távirati iroda jelenti: A Stockholms 
Tidningen cimü svéd lap londoni tudósi- 
tója ugy tudja, hogy a brit kormány 
kebeljében ujabb változások várhatók. 
Lehetségesnek tartják, hogy William 
Jovitt ujjáépitési miniszter és ifjabb 
Lloyd George széntermelésügyi mi- 
niszter is kiválik a kormányból. 

A KOMMUNISTA KUTUSINEN 

FINNORSZAÁGRÓL 

Berlin. (Rador). Annak a megitélésére, 
hogy mennyit érnek a svéd sajtónak a finn- 
szovjet békekötésről szóló magyarázatai. 
berlini politikai körök felhivják a figyelmet 
arra a moszkvai rádión át tet: közleményre, 
amely szerint a jól ismert finn kommunista, 
Kuusinen, egy könyvet jelentetett meg ezzel 
a cimmel: „Finnország álarc nélkül". 
Kuusínen ebben a könyben kinyilatkoz- 

tatja, hogy a jelenlegi finn kormány tanusi- 
tott kihivó magatartást és támadta meg a 

„Szicilia a mi Máltánk lesz"" - mondotta az amerikai 
háborus propagandaminisztérizm isazgatója 

Berlin. A Szarajevótól keletre eső 
hegyes vidéken a német járőrök egy 

szovje: kormányt, természetes tehát, hogy 
Finországot meg kell büntetni, 

mennyi támaszpontot közösen használ- 
hatnak a szövetségesek, meg fogják en- 
gedni az angoloknak a sziciljai ameri- 
kai támaszpont használatát, mintahogy 
mi is elvárjuk, hogy a máltai angol tá- 
maszpontot is az amerikai erők rendel- 
kezésére is bocsátják. Egyébként nem 
árt, ha a Földközi-tengeren egy hatal- 
mas és hasznos támaszpontunk van, 
amely teljes egészében a mienk mon- 
dotta Milton Eisenhower. 

kommunista banda központját fedezték 
fel és azt kemény harcban megsemmisi- 
tették. Azokon a területeken fészkelőd- 
tek be ujabban a banda tagjai, amelye- 
ket egyszer már megtisztitottak A né- 
met vállalkozás az egész banda megsem- 
misitésével végződött. Egy vasuti vonal 
ellen tervezett bombatámadás leleple- 
zése vezetett a banda felfedezésére és 
letöréséhez. Német zuhanó bombázók az 
Adriai-tengeren felgyujtottak és elsüly- 
lyesztettek egy hajót, amely fegyvert és 

melynek értelmében Oriz Rubto-t, v. 

ELTEMETTEK FEHBROROS 
SZAG FőBIZTOSAT. (Minszk) 
kcsság nagy részvéte mellett m. 
be a merénylet következtében me 
Kube Wilhelm fehéroroszországi 
főbiztos temetése. Az állami teme 
Lohse, a keleti tartományok min 
meleg szavakban méltatta az elh 
nak Fehéroroszország érdekében 
tett tevékenységét Végül nemzeti 
eléneklésével vettek bucsut a halot 
betól. (DNB). 

MUNKASZOLGALATRA HI 
AZ OLASZ IFJUSAGOT. (Róma) 
ma prefektusa felhivást intégett az 
sághoz, felszólitván a fiatal nem 
ket, hogy azonnal jelentkezzék 
szolgálatra. (DNB). 

k 

A DAN KIRALY 73-ik SZÜLE 
NAPJA. (Koppenhága). Kereszt. 
király vasárnap érte meg 73. szül 
napját. Kivánságához képest ezt 
pot teljes csendben, csak mint csali 
ünnepet ülték meg a fővárcs közelél 
levő királyi kastélyában. A király 
tésnapján mindazonáltal az egész os 
zászlódiszt öltött. ( Ep.) 

ELELMEZÉESI EGYEZMENY A D 
AFRIKAI-UNIó ES AZ EGYES 
ALLAMOK KÖZOÖrT. CGenf). A 
hirszotgálat jelentése szerint a Dé 
kai-Unió és az Egyesüli Allamok 
mánya megegyezeit, hogy vegyes 
gottságot szerveznek a Délafrikai-U 
ellátási ügyemek irányitására. (Rado 

A FEHEROROSZORSZAGI 
MET FőBIZTOSSAG UJ IGAZGA 
JA. (Berlin). Az elfoglalt keleti 
letek német minisztere Gottberg SS 
csoportvezetőt és rendőrségi táborn 
kot, a minszki főkormánybiztosság ren 
őrségi ügyeinek vezetőjét, a fehéroro 
országi kerület igazgatójává nevezte 

TIZENNÉGY EVI BÖöRTÖNRE ITE 
TÉEK A VOLT MEXIKOl ALLAMI 
FIAT. (Madrid). A spanyoi távirati " 
da értesülése szerini a mexikói legfel 
biróság megerősitette ae az itélet 

köztársasági elnök fiát 14 évi börtönn 
sujtották. Ortiz Rubio ae egyik megril 

utánpótlást akart a bandának szállitani. 
tartomány kormányeóját ölre meg. (R 

LCegujabb 
Németország elismerte a függellen albán államot 

Berlin, (Rador). A Badoglio-kor mány árulása és az ajbán elnök mene 
külése után Tiranában albán nemzeti bizottság létesült az albán állam veze- 
tésére. Az áljam vezetése a független A Ibánia elvén épül. A nemzeti bizottság 
elismerését kérte Németországtól, amely el is ismerte a független ajbán ál- 
lamot. 

Marshall tábornok uj megbízatást kap, utóda Eisenhower les: 
Stockholm, (Rador). A német távirati iroda az United Press wa 

hingtoni jelentését, ismerteti: A száraz földi és tengeri haderő hivatalos lapjá- 
ban megjelent hir szerint megtörtént a döntés, hogy Marshall amerikai tábor- 
nek uj megbizást kap. Marshall táborn ok helyét a vezérkari főnöki tisztségben 
Eisenhower tábornok veszi át. 

Sváje hadügyminisztere a védelmi készültség 
fokozásáról 

Genf. Speiger szövetségi tanácsos, Svájc hadügyminisetere St. Gallenb 
beszédet mondott és hangoztatia, hogy dz utóbbi időben foganatositott védel 
intézkedések kizárólagos célja: az ország semlegességének biztosizása. A 
csak lehetséges, Svájc fenn akarja tartani a békét és távol akarja tartani a 
országtól a háboru borzalmait. 

E 

Az olasz fegyverletétel nem a békét hozta Svájc számára, ha 
nhozta a hadszimteret az országhoz, — állapitotta meg a svájci hadugy 
— A katonai készültség fokozása isztún védelmi jellegü. 

Japám kelelázsiai szövelségesei is eli 
mMussolimi-kormrmámvyi 

Tokió. (Domej). Japán politikai körök számolnak azzal, hogy Na 
ázsia többi szövetséges allama is elismeri a Mussolini vezetése alatt ál 
fasiszta köztársasági kormányt. 

smemerik 



ság ismét sokat szidják értel- 
iket, akárcsak ezelőtt száz, száz- 

évvel. A téma tehát nem uj, csak 
változnak a kor követelményei 
Az idegen szokások majmolá- 
az idegen beszéd divatjának 

nem ma született, hanem mind- 
megismétlődik irodalmunkban, 
a nyugati, német müveltséggeil 

kapcsolataink szorosakká váltak. 
délyi fejedelemség bukása után 
Péter bosszusan zsörtölődik, ami- 

a „mnáj módi"-t behozó fiatalabb 

nzedék életét figyeli; a nemzeti 

v megujhodásának idején, a XVIII. 
végén, Gyadányi József a peles- 

nyvet megkedveltesse, 

dre és magyar gondolkozásra szok- 

a értelmiségünket. Nem ok nélkül 
jelezóvá, hogy ,Nyelvében él a 

nemzet", hiszen iróink és müvelődésünk 

érei keservesen látják, hogy a ma- 

ak elsősorban a társadalom felsőbb 

fiz értelmiség és művelődésünk 

muüveltségnek, nemzeti nyelvünk- [ 

Páriz, egy Rácz Sámuel akkor irtak 
magyarul tudományos munkákat, ami- 
EKor egész Közép-Európában még latinul 
irtak. Az erdélyi magyar értelmiség az 
ó hagyományaikat vitte tovább, és íris- 
sitette fel a mult század első felében. 

A Széchenyit és Vörösmartyt olvasó 
ifjuság az 1840-es években szerteszéled 
az országban és beáll a nemzet napszá- 

mosainak sorába. Belőle kerülnek ki az 

erdélyi papok, tanárok, tamitók, megyei 

tisztviselők és gazdák. Reánk maradt 

könyvtáraik eleven emlékei müveltsé- 

güknek. Ezekben a könyvtárakban a 

mények és Horatius mellett jelentős he- 

Pray György történeti munkái, a prédi- 

kációs kötetek és a Széchenyi, VWesse- 

lényi, Bölöni Farkas, Jósika Miklós, 

Vörösmarty stb. müvei is. A magyar 

gordolkozásnak ma is eleven, időket 

formáló alkotásai. És a gazdag könyv- 

tárakból előkerülő kéziratos füzetekből 

sokszor egy-egy ismerős népdal üti meg 

fülünket. Értelmiségünk izlése most ké- 

szül Petőfi befogadására. 

Ha a romantikus nemzedék gazdag 

könyvtárai után a századvégi uri társa- 

Corpus Juris, az erdélyi törvénygyüjte- 
ge igazi értékeihez kell fordulnia. Egy 

lyet foglalnak el a Bod Péter, vagy Zrinyi, egy Széchenyi, egy Petőfi fényé- 

- 

l 

dalom könyvtáraiba is bepillantunk, 
szembeszököő a különbség. A német re- 
gények ujabb áradata most már egé- 
szen maga alá temette az igazi magyar 
irodalmat és a disznek kitett aranyos 
kötésü klasszikusok mellett egy Kiss 

József kötet jelzi, hogy itt magyar 
könyvet is olvasnak néha. Amikor Jókai 

és részben Mikszáth is leszállott az ifju- 
sághoz és az igénytelenebb közönség- 
hez, a német tömegáru, Kiss József, 
Szomaházy stb. foglalta el helyüket a 
finyásabb olvasóknmnál. 

A divatos irodalomról, a felületes, 

könnyed, a gondolkozástól megmentő 

olvasmányokról nehéz leszokni. De a 

nagyar olvasó ma nem juthat hozzá a 

ponyvához és szükségképpen müvelődé- 

rél látja meg a maga igazi lényét, mü- 

velődése hiányait, hasadékait és felada- 

x 

: 
l 

tat. És ezért küizd az ujabb magyar népi 

szellemü , amely a magyar 

nép életét, szellemiségének sajátos mi- 

voltát kifejezi és a magyar szemet ön- 

magának ujra felfele szoktatja. 

A magyar értelmiséz nek az iroda- 

irodalom is 
égé 

lomnak fényénél láthatja meg, hogy 

müvelődése mennyire eltá dott ősi 

szellemétől és nemzete életétől Ezért 

látszik olyan szokattlanul ujnak a Bar- 

muüveltség értékeit megláttuk, sőt még 

DélrMIRLAD 
tók, a Kodály müvészete, vagy a Ta- 
mási irásmódja, mint ahogy a tiszta 

forrásviz sem izlik először annak, aki a 
limonádéra, vagy más mesterséges ita- 
lokra szokott rá. 

Pedig az ujabb magyargirodalom és 
müűvészet nem hagyomany romboló és 
erőszakosan ujitó, hanem a mélyben élő 

bagyományainkból merit és a népi mü- 
veltség ősi elemeit az ég felé törő szel- 
lem örök lázadásába viszi belé. 

Az erdélyi értelmiségnek meg kell 
hallgatnia a figyelmeztetéseket, korho- 
lásokat, de azt is tudnia kell, hogy ön- 

magához, müvelődési hagyományaihoz 
marad hü, ha a népi irodalom törekvé- 
seit magáévá téve küzd egy teljesebb 

magyar müveltségért. Az értelmiség 
müveltségterjesztő és alakitó feladata 
mem válik kisebbé azzal, hogy a népi 

egyre szélesebb területet ölel fel és mind 
nagyobb felkészültséget kiván. Neki kell 
az igazi értékeket kiválasztania és a 
nemzet életébe beleépitenie, neki kell 
müvelődésünk egysége, ősi tiszta szel- 

leme fölött őrködnie. Ezért a népi mü- 
veltség tanulmányozásának idején su- 
lyos számonkérő szavakkal szólunk ér- 

telmiségünkhöz. 
Vita Zsigmond 

tegeit kell meghóditania, csak ugy 

a majd az egész nemzetet átaljárni 

összefogni. Széchenyi és Wesselényi 

méltán ostorozta a maágyar főnemessé- 

és nemességet, hiszen a század első 

tizedeiben valóban még csak a francia 

és német társalgási nyelvet tartották 

lőkelőnek és a nemzeti kötelességek 

mmég csak egy ugyancsak szük réteg lel- 

NIkétben éltek. 
1(M Boölöni Farkas Sándor irja, hogy a 

Széchenyi első munkái olyan körökkel 

] Maszerettelték meg a magyar könyvet, 

tiamelyek addig hirét sem hallották a 

magyar irodalomnak. Ezek a felsőbb 

rétegek még akkoriban csak francia és 

met regényeket olvastak, nem is sej- 

tték, hogy a magyar irók is tudnak 

dekes és meggondolkoztató dolgokat 

Ha Széchenyi gazdasági munkáivai 

tudományos jellegü, nemzetnevelő 

agyar irodalom is betört előkelő kö- 

inkbe, Vörösmarty viszont egész nem- 

ti költészetünket gyökereztette meg 

Imiségünk szivében. Az előkelőskö- 

,és a magyar nyelvet csak fanya- 

beszélő Szélházy bárók mellett a 

mult század 30-as éveiben már egy ön-
 

mtudatosan gondolkozó fiatal értelmiség 

1MKkezd feltünni, amelynek Széchenyi az 

ideálja. Ez a fiatalság lelkesen olvassa 

a Vörösmarty és Kölcsey verseit és 

nagy romantikus költőink tüzétől he- 

itve nemes elhatározásokkal készül a 

A korabeh naplók, feljegyzések 

és versgyüjtemények ma is eleven bizo- 

nyitékai annak, hogy romantikus köl- 

tőink versei a fiatalság szivében erős 

kmi visszhangot ébresztettek. Ezekben az 

mve években verik fel a hangos országgyü- 

mal] lési vitatkozások Kolozsvár addigi nyu- 

aán 11 galmát, ezekben az időkben alakulnak 

ki egy-egy vendégszerető nemesi vagy 

polgári háznál az uj eszméket terjesztő 

körök és a vidéki városok kaszi- 

ban, önképzőköreiben összecsapnak 

a haladó és maradi elemek. 
Volt tehát magyar értelmiség az elő- 

téleteiben megcsontosodott, minden 

ársadalmi ujitastól irtózó, németül be- 

szélő főuri körökön kivül és különösen 

olt Erdélyben, ahol a magyar beszéd- 

mindig ragaszkodtak. Erdély nem 

jába adta a XVIII. század folyamán a 

gjelesebb müűforditókat a magyar iro- 

dalomnak, a magyar nyelvhez való ra- 

aszkodást vezető körei a legnehezebb 

kben is mindig megtartották. Ha a 
orditás az idegen alkotásnak a ma- 

yar szellembe való átültetését, magya- 

negtanulhatták. Nem Báróczi volt az 
ső, aki a francia szellem titkaiba bele- 
élyedt; hogy a magyar irodalmat gaz- 
itsa. A bujdosó diákok hosszu sora 

Világháborus veszede em a cümókór 

A mostani nagy háborut a legtöbb or- 

szág a gümőkór elleni védekezés terén is 

alapos felkészültséggel kezdte meg. Az első 

világháboruval szemben fokozottan megkö- 

veteli ezt ma a harc totális jellege, 

kedvező feltételeit rejti magában. 

A világszerte mutatkozó élelmezési ne- 

hézségek mellett meg kell emliteni azokat 

a körülményeket, amelyek különösen a légi 

háboru által sujtott országok lakosságánál 

a gőmőkór terjedését elősegitik. Igy pél- 

dául 

a bombázott terűleteken 

nap mint nap ezrek válnak hajléktalanná, 

ami a tömegek rendkivül ártalmas összezsu- 

folását, áttelepitését vonja maga után. 

Londonban a német légi haderő 1940/41. 

évi legsulyosabb támadásainak idején 

375.000 ember vált hajléktalanná. Ports- 

muthban 70.000 lakóházból csupán 500 ma- 

radt sértetlen. Franciaország területén 

pái 23.000 lakóházat semmisitettek meg. 

nuában 5767 környékén 6121, Milánóban 

2414. Torinóban 2230, Savonában 1110 la- 

kóház teljesen elpusztult, illetve lakhbatat- 

rint Németországban a kiméletlen légiháboz 

ru idáig 1 millió lakás megsemmisülését 

okozta. 

Némotország illetékes tényezői egy perc- 

Te sem feledkeztek meg a háborura való 

felkészülésnél a gümőkór 1914/1919. évi 

sulyos pusztitásáról. Ennek szemelőtt tar- 

tásával történt az önellátás megszervezése, 

a propaganda minduntalanul figyelmezte- 

tett a gömőkór következtében 1914/19-ben 

elpusztult százezrek szomoru példájára, Az 

élelmezési fejadagok megállapitásánál 

messzemenően igyekeztek kielégiteni 

élettani táplálékszükségletet, ebbe a mun- 

kába a szakorvosokat is bevonták. Mint- 

len felszökik, részükre külön 

élelem-pótadadokat 
állapitottak meg. A mostani háboruban Né- 

metországban orvosi javaslatra minden gü- 
mőké szenvedő felnőtt beti 250 gr. 
hust, 125 gr. vajat, 5.2 liter tejet és 1 kz. 

mely 

sok tekintetben a gümőkór pusztitásának 

1941/42. évben az angolszászok repülőbom- 

Olaszországban 1942 szeptember 1-ig Ge- 

lanná vált. A német hivatalos jelentés sze- 

az 

hogy a háboru hatására a hiányosabb táp- 

lálkozás miatt a gümőkóros betegek halá- 

lozása a mult tapasztalatok szerint hirte- 

A hadviselő államok harca a wu 
kenyeret kap a normális adagon felül. 

lön pótadagokkal igyekeznek mega 

lyozni a gömőkóros gyermekek állapotának 

sulyosbodását. 

A gümőkór elleni küzdelem egysé 

ponti irányitására felálltották a Biro 

Tuberkulózis Tanácsot. A birodalom terüle- 

tén 1500, magában Nagyberlinben 23 gon- 

dozóintézet harcol a gyilkos betegség ellen. 

A háborus nehézségek ellenére 1s batal- 

mas tömegvizsgálatokkal igyekeznek a lap- 

pangó eseteket korán kiemelni, hogy ezuttal 

ne fertőzhessék meg környezetüket. 1938- 

1042 közöt: Mecklenburg, Westfalen és 

Wuürtemberg tartományokban kereken 5 

millió személyt, azaz a 8 évnél idősebb la- 

kosság 9500-át vizsgálták át röntgenernyő- 

fényképező eljárással. Sorozatos szürővizs- 

gálatokat végeznek az üzemi munkásoknál, 

vasutasoknál. a Todt szervezetnél, közüze- 

meknél munkaszolgálatosoknál, iskolás és 

Hitler-ifjaknál, pártalakulatoknál és termé- 

szetesen a véderőnél Berlin 45 millió la- 

kosa közül 2 milliónak ma már egészség- 

ügyi kartotéklapja van. 

A mostani totális háboru rendkivüli erő- 

feszitéseit és a V minden nemzete min- 

den egyes tagjával szemben támaszpontott, 

res köz- 

e 

követelményeket telkintve, az addis mutat- 

kozó gümőkórhalandóságemelkedés 

nem ad aggodaiomfa okolt 

Az első világháboru harmadik esztendejé- 

ben sokkal b rendet vágott a mépes- 

ség soraiban a gumőkél. Természe 

betegség 

ni, azonban a kel 

szállva bizonyára sikerülni fog a Veszedel- 

met mindvégig lokalizálni, mérsékelni. 

Claszországban 

: 
nagyo 

tes esen 

gse 

a jelek szerint 

mókoros halálesetek száma közelebbi ada 

a 

g további emelkedéseével kell számol- 

felkeszültséggel szembe- 

szintén 

emelkedett az utóbbi ké: esztendőben a gü- 

tok azonban nem állanak rendelkezésre. A
 

nadbalépéskor Olaszországban is nagysze 

rüen kiépitett 

küzdelmet. 

szervezet és kiváló orvosi 

gárda vette fel a gyilkos népbetegséggel a 

] 
A hősiesen küzdő Finnországot az 

arcvo- 

nalak mögött a gümőkór ugyancsak ke- 

mény próbára teszi. A háboru kítőrésekor 

Finnország a gümőkórhalandóság tekinte- 

szed a gümőkór is a maroknyi nemzetből 

ARO-kert, Arad Távheszélő 24-45 

ALIDA VALLI 
meg előtte a nyugati egyetemeket 

a nemzeti müveltség apostolai 

Egy Apáczai, egy Pápai 

énekel 

Ma, az olasz tilmipar remek kiállitása. Az egyetlen film, amelyben 

Ma este semmi ujsá 
Előadások 3, 5, 7 és 9-kor. 

tében utolsó helyen állt az európai nemze- 

tek között. 1939 óta évről-évre áldozatot 

Eredetileg 5000 ágy állt a gümő
kóros bete- 

M ézis ellen 
gek gyógyitásához rendelkezesre, 1940-ben 

8000 ember halt meg gümóőkórban azóta 

szabbodott a helyzet. A gümőkór- 

a hadseregben 1918-tél 1939-ia 

2.6-ról 0,690-ra javult. 

ett és közismerten szükösen 

táplálkozó án tömegek között békében is 

sulyos puszt tást végzett a gümőkór, a ha- 

landóságot tekintve az egész világon csak 

A rendkívül sulyos nép- 

zésére korszerü intézkedé- 

Z 

g S 

a e 

betegség me 

seket hoztak. 

A császár 

pár évvel előbb félmillió yent adómányozott 
a gümőkór elleni küzdelem céljaira. 1937. 
ben megalkották a nőkértörvényt, 

ugyanakkor é 

arányszám- kórl ezrelékes á 

második lépett a mal világháboruba. A 

megbetegedések csak mérsékelten 

emelkedett. a 15-25 éves nőknél érte el a 

maximumot 15 százalékkal. 

ma bekövetkezett sulyos 

katonai és politikai események hatására a 

már békében is meglehetősen magas gümő- 

kórhalandóság tovább emelkedett. Különö- 

sen sok megbetegedést észleltek az elemi 

iskolai tanmulók és az ifjuság körében. Szá- 
mottevően emelkedett a gümálkér halandó- 
sága Belgiumban is Az 1937 89-es utolsó 

átlagos 4000-es halálozásával 

ben 6414 emberéletet köve- 
nkór 1942-ben a jelek szeri 

Svájeban a 

békeévek 

szemben 1941 

telt a tüdő 
rosszabb volt a helyzet. 

p m lakosságnal 1941-ig nem észleltek 
émelkedést az évek óta mozgosított had- 

seregben azonban igen felszökött a zgü n 

kóros megbetegedések száma 
Az gyesült Aljlamokban 193. 

63.677-en haltak meg gumóőkórban. 
pasztalatok szerint az ujoncoknak tal 

ban 0.5-1.500-ánál mutatható ki a gümő- 

kóros elváltozás. 
A jelek szerint rosszabbodott a 

Norvégiában is, de különösen Gi 
ban, ahol a tömegek táplálkozása 
nyossá vált, s emiatt már békébe 
gümőkórhalandóság számottevően e 
dett. 

Fenti hiányos adatokból is annyi 
lapitható, hogy a világtörténelem leg 
gyobb háborujának negyedik eszten 

a gümőkór helyenkint már komol 
ban jelentkezik. Minden áll 
ügyi kormányzata és o i 
mas személyi és anyagi 
igyekszik ezt a veszélyt 



BÉtIMIRLAp 

Egy levél fekszik előttem az asztalon 
Sokszor végigolvastam. Egyszerü iszta 
lelkes tükröznek a szabályos, rendes so- 
Tok. Az aláirás: Prozav József. Nem is- 
merem Prozav Józsefet közelebbről. 
Együrt utaztunk egy katona-vagonban. 

Ugy történt, hogy sok évi vágyakozás 
után az idén együtt mehettem szabad- 
ságra a családommal. Szegény ember 
Lol nyaral? Otthon, a szülei házban! 
Hagza kivánkoztunk különben is régen, s 
a gyermekek öröme nem ismert határt, 
hiszen őket nagyapa régi történetei és 
nótái s a nagyanyai szeretet csodás bő- 
ségszaruja várta! Mint a ründérmesék 
álmai, ugy suhani el a ké hét, s testben 
Télekben megerősödve, felfrissülve im- 
dultunk vissza, mert nincs az az éghaj- 
Tati gyógyhely, amely megközelitené a 
szülei hajlék enyhe légkörét, sugárzó 
derüjét. Mikor elutaztunk nyolc hatal- 
mas csomagban száeféle bizonysága fe- 
szüle az anyai-nagyanyai szeretetmek. 
Turda-Tordán még könnyedén s kissé el- 
Dbizakodottan helyeztem el a csomago- 
kat, a gyermekeket s az asszonyt az on- 
nan induló üres vasuti kocsiban, de 
Teius-Tövisen szinte életveszélyesen 
esufölt vonat terte igen kétségessé to- 
vábbutazásunkat. Am az utolsó pitlanat- 
ban épen az segitett rajtunk, amit a leg- 
nagyobb akadálynak tekintettem: a 
nyolc csomag és a két gyermek. Szabad- 
ságos katonák repeső jökedve és segitő 
jóaloarata pillanatok alatt felkapot: és 
elhelyezete mindnyájunkat a csomagok- 
kal együtt. Sokszor tapasztaltam, Hogy 
ae egyszerüs szegény ember szivesen és 
gyorsam segit. Most is ez történt. Még a 
helyeike is átadták az Odesszából haza- 
térő szabadságos katonák. Egy kicsit 
miniha bennünk láttálk volna az otthont, 
amely felé - ugy érezték csigalassu- 
sággal döcög a vonat. Változatlan 2su- 
foltságban, csöndesen beszélgetve tetrnük 
meg a három órás uta Deva-Déváig. 

Leszálláskor valahogy atvergődtünk 
az émbertömegen, a vasuti kocsiban, de 
a csomagokai már az ablakon adogaiták 
Kki utitársaink. Siertünk kocsit szerezni, 
s bizony a nagy igyekezetben a kalapo- 
muar x vonatban felejtettem. Nyáron nem 
viselek kalapot s csak egy nég mulva 
vettem észre, hogy hiányemk. Akkor szo- 
morkodva meggyászoltuk mint az egyet- 
tent illik, s csak az vigasztalt, hogy egy 
harctérről hazatérő hadfi fogja tovabb 
viselm, akinek talán még nagyobb szük- 
Bége lesz rá, min nekem. 

Nem wgy törrent. marom hét mulva 
éegy deva-dévaai ceg utján levelet küdott 
mexnem Frozdv Jozsej. A nevemet sem 
tudi«d, csak a fogtatkozdsemra kovelkez- 
tetelt, valószmuveg egyik barátommal 
folytatott beszélgyetésemből, leleményes- 
sége mégis rámtalált. A levétben arról 

értesit, hogy a vonaton felejtett kalapo- 
műt, minthogy nem tudott már utolérni, 
átadta a devai-dévai állomás forgalmi 

irodájának, ott megkaphatom. Levelét 
ggy fejezi be. 

2Csak aradiak és rimisoaraiak-temes- 
váriak voltak a tiszteletes ur körül, ne- 
hogy azt gondolja, hogy tán mink ellop- 
tuk a kalapját". 
Hát ezér: vagyok én hálás Prozav Jó- 

zsefnek. Ezért a levélért. Annak a hi- 
temnek és meggyőződésemnek a meg- 
erősitéséért, hogy a mi magvetésünk 
nem hiábavaló. Hogy papok, tanitók, a 
keresztény család nem hiába nevel fel 
nemzedékekeket a keresztény erkölcs 
szellemében és szolgálatában. En nem is- 
merem Prozav Józsefet, nem tudom, 
volt-e ütközetben, harcolt-e már szem- 
től-szemben az ellenséggel, de azt tudom 
hogy adott esetben éppen olyan termé- 
szetesen és rendületlenül állna helyt, 

a vonaton akkor, amikor a ne- 
csolat erkölcsének megcsendülésén 
semmi egyéb nem kényszeritette 

És ezért mondok mose köszönetet Pro- 
rav Józsefnek, minthogy a cimét nem tu- 
Tom, a mi szócsövünkön a Déli Hirlapon 
keresztül. Engedje megy hogy tapunk 

ilvánossága elői testvéri szere- 
7, hálásan megszoritsam a kezét s 

Köszöndm Bcazay Jázselnek... 
Szept. 29, szerda 
R. k.: Mihály főan ? 
Protest.: Mihály 

Ortod.: Kiriak 

Tapkelte: 5 ó 53 p. 
Tapny.: 17 ő. 54 p. 

[aphossz: 11 ó 55 p 

Ujhold: 12 ó, 29 p. 

a Déli Hirlap megjelenik mind Aat és üm B a vasó rnap 
tőség és kiadóhivatal: I, Piata Bratiama 2 telével. Timais t vári szerk 

Talak, 
T : szer 

ket követő k kivé- 

59-78, kiadóhivatal 28-10. 
BElőeizetési ár a lap há. hoz való kézb 

lej, károma hónapra 4100 lej. 

Aradon elöfizeté és 

vel vagy postán küldve: egy hónapra ltó 
Egyes száma ára 5 li 

lázok Recl hirdető-rogáb 

utoa G. Tele fon: 17-11 
Metianu- 

relje, óvja és áldja meg muwdig és min- 
denütt a becsület utján, europai ke- 
resztyén lelkiségünk szolgálatában és 
védelmében, hogy amikor majd egyszer 
felröppennek a világbéke régvári fehér 
galambjai, boldog örömmel és megelége- 
déssel térhessen vissza csöndes otthoná- 
ba, ahol bizonyára a hősöknek kijáró 
tisztelet és szeretet várja majd Prozav 
Józsefet. 

ERCSE MIKLÓS 

- A nemzetmüvelési minisztérium ál- 
lamtitkára Németországban. (Bucu- 
resti). Iliescu Victor tábornok, a nem- 
zetmüvelési minisztériumnak a katonai 
előképzéssel és az iskolánkivüli nevelés- 
sel megbizott államtitkára, küldöttség 
élén Németországba utazott. (Rador). 

— Az 1943-44. évre való tanulmányi 
halasztásokra a kérvények október 
20-ig benyujthatók, (Bucuresti). A nagy- 
vezérkar az érdekeltek tudomására hoz- 
za, hogy az 1943-44. tanévre való ta- 
nulmányi halasztás iránti kérvények és 
a megkivént iratok benyujtásának ha- 
tárideje október 20. Közti még a nagyve- 
zérkar, hogy a középfoku iskolák 18 és 
19 éves növendékeinek, akik az előző osz- 
tályt ismételték, nincsen joga a tanul- 
mányi halasztásra. (Rador). 

Aradi nyugdijasok migyelmébe. 
(Saj. tud.) Az araal pénzügyigazgató- 
ság nyugdijosztálya értesiti a nyugadija- 
sokat, hogy könyvecskéjükben a szep- 
temberi szelvény számadatait me töltsek 
ki, mert kevesebb az adó és igy az illet- 
mény összege megváltozik Ezzel szem- 
ben nevük mellett fel kell tüntetniök 
pontos lakcimüket, az utcát és a ház- 
számot. A nyugdijfizetés idejét a lapok 
utján közlik a nyugdijasokkal. 
— Fürdés közben szivszélhüdés érte. Az 

egyik timisoarai-temesvári fürdőben, kád- 
ban halva találták Mersdorf Simon 60 
éves peciulnoui-ujpécsi gazdálkodót. A ha- 

tósági vizsgálat megállapitotta hogy a vi- 

déki gazdálkodót szivszélhüdés érte. 
— Aradon oktober 15-1g meghosszab- 

bitottak a liszt atvételét. (Saj. tud.) Az 
aradi városi élelmezési hivatal közli a 
város lakosságával, hogy a tartalék 
gyanánt engedelyezett tiz kiló lisztet ok- 
tóber 15-ig lehet átvenni a már közölt 
helyeken. Az élelmezési hivatal figyel- 
mezteti a közönséget, hogy vegye át ezt 
a lisztmennyiséget, mert a jővőben ha- 
vonta minden személy csak egy kiló lisz- 
tet kap. 

SZENT MIHALY NAPJA. Szep- 
temben 29-én, szerdán, üljük meg Mi- 
hály főangyal napját. A köztudatban 
valahogyan nem is a már elmult szep- 
tember 283, hanem tulajdonképpen 
Szent Mihály napja az ősz igazi kezde- 
te. Ezen a napon változik meg ugyamis 
a reggeli és az esti harangszó ideje. 
Reggel már nem ötkor, hanem csak 
hatkor és este nem nyolckor, hanem 
már hét órakor csendül meg a harang. 
Nappalunk és nappali életünk két ha- 

— Dorpmüller német miniszter Bul- 
gáriában. (Bucuresti). Mint a Rador je- 
lenti, Dorpmüller német közlekedésügyi 
miniszter többnapos romániai tartózko- 
dása után miután előzőleg Severinen és 
Orsován járt, Giurgiu dunai kikötőn ke- 
resztül Bulgáriába utazott. 

— Szent Ferenc ünnepe Aradon. (Saj. 
tud.) Szent Ferenc ünnepé megelőzően 
az aradi minorita-templom három napos 
ájtatosságot tartanak, szentbeszéddel. 
Az első szentbeszéd október 1-én, dél- 
után 6 órakor kezdődik, utána az első 
októberi rózsafüzér-ájtatosság követke- 
zik. Október 4-én, Szent Ferenc ünne- 
pén reggel 7 órakor mise szenibeszéddel, 
délelőtt 10 órakor ünnepi szentmise és 
szentbeszéd. Délután 6 órakor „Transi- 
tus" azaz Szen: Ferenc haláláról meg- 
emlékező ájtatosság. 

—– Előadás-sorozat a timisoarai-be- 
mesvári ügyvédi kamarában. A timisoa- 
rai-temesvári ügyvédi kamara kedden 
délután öt órai kezdettel előadás-soro- 
zatot kezd a Kárpátokon inneni terüle- 
tekre kiterjesztett ókirályságbeli tör- 
vénykönyvek ismertetésére. A kamara 
vezetősége valamennyi ügyvédet és ügy- 

Budapest. (Rador). A ném 
távirati iroda jelenti: Azokat a hi 
teléseket, amelyeket egyes rádió- 
mások és sajtóügynökségek az el 
séges oldalon terjesztettek arról, ! 
magyar kormányválság vanm, illet 
helyen nevetségeseknek és egés 
kitaláltaknak jelentették ki. 

— Aradon fizetik a vasuti nyu 
ket. (Saj. tud.) A vasuti munkap 
nyugdijasok aradi egyesülete (Bih 
lud-ut 11) értesiti a vasuti nyugdi. 
kat, akik illetményüket a Divizia VI 
nanciara-nál kapják, hogy a szept. 
nyugdijak kifizetése tegnap, 
megkezdődött és ma, kedden folyta 

— öreg ember mumka közben hirte 
meghalt. Periam-Perjámos község 
zelében Kapp János 72 éves mu 
munka közben hirtelen összesett és 
halt. A vizsgálat megállapitotta, h 
szivbaja ölte meg. 
— Koszoramegváltás. lAz Erdélyi 

gyar Gazdasági Egyesület jimboli 
zsombolyai csoportja Meggyessy Is 
felügyelő elhalálozása alkalmából 
szorumegváltás cimén a timisoarai- 
mesvári római katolikus elemi fiuisk 
szegény tanulóinak segélyezésére a 
tézet igazgatóságának 1250 lejt küldö 

(*) Halálozás. Ezuton értesitjük rok 
nainkat és ismerőseinket, hogy 
tett édesanyánk és nagyanyánk, 
Czárth Mária, életének 73-ik évében, 
halotti szentségek ájtatos felvétele utá 
e hó 26-án, Timisoarán elhunyt. Teme 
se e hó 28-án, délután 4 órakor lesz a 
misoarai gyárvárosi Moise Nicoara-u 
30. szám alatt levő gyászházból, róm 
katolikus szertartás szerint. A gyászoló 

család. 

Szes 

védjelöltet arra kér, hogy mivel az ügy- 
védi kart érdeklő kérdésekről lesz szó, az 
előadásokon minél nagyobb számban je- 
lenjjenek meg. 

—- Aradon teheraruszállitásra a rend- 
őrségtől kell igényeimi jármüvet. (Saj. 
tud.) Az aradmegyei prefektura közle- 
ménye értelmében Arad város területén 
és föleg az állomástól történő teheráru 
szállitáshoz szükséges teherszállitó jár- 
müvet a rendőrség közlekedésügyi osz- 
tályától kell igényelni. A dijszabás a vá- 
rosi ármegállapitó bizottság részéről 
meghatározott összeg. A vasuton érke- 
zett áru ha órán belül kirakandó a 
vagonból. 

— A zsidők kenyérjegye. Timisoara- 
Temesvár város közélelmezési szolgálata 
közli: A közellátási államtitkárság 
73 289. számu rendelete értelmében a 
zsidók átvonalazott kenyérjegye után 
járó, jegyenkénti 10 lej fogyasztási ille- 
téket a jövőben a timisoarai-temesvári 
zsidóközpont fizeti be, a zsidók létszáma 
75 százalékának arányában. A befizetés 
a pénzügyigazgatóságon, hetenkint elő- 
zetesen történik. Ennek következtében a 
zsidók számára a kenyér ára 600 gram- 
monkint 20 lej lesz a pékeknél. Vagyis a 
zsidó fogyasztók a kenyérért ugyan- 
annyit fizetnek ezentul, mint a keresz- 
tény fogyasztók. Szeptember 27-től 
kezdve a pékek már nem szedhetik be 
az átvonalazott kenyérjegyek után a 10 
lej külön dijat, mert ezt a zsidóközpont 
fizeti be. - Hasonlóképpen közli az 
aradi városi élelmezési hivatal az érde- 
keltekkel, hogy szeptember 27-től a zsi- 
dók áthuzott kenyérszelvénye a keresz- 
tények szelvényével azonos kenyéradag- 
ra érvényes és az ár is ugyanannyi. Á 

rangszavas határideje, a kezdet és a 
befejezés ezzel két órával közelebb jut 
egymáshoz, jelezvén a nappal rövidü- 
lését és az éjtszaka hosszabbodását. 
Ezem a napon a városokban a kapukat 
is csak reggel hatkor nyitják és tiz 

őra helyett már kilenckor zárják. 

zz zz 

Tiszíviselőnőt 
hosszabb gyakorlattal. minden irodai 
munkában jártasat aki a román és 

ből kivánjam, hogy a jó Isten vezé- 

zsidóknak kenyérszelvényük láttamozá- 
sa céljából október 2-ig jelentkezniök 
kell a zsidóközpont hivatalában. 
— Idős asszony halálos szerencsétlensége. 

(Saj. tud.) Schwarz Laura agneteai-ágotai 

asszony behozta az unokáját Sighisoara- 

Segesvárra és beadta a leányiskola interná- 

tusába. Dolga végeztével a helyiérdekü va- 
suthoz igyekezett, hogy hazautazzék A 

vonatra igen sokan várakoztak és megérke- 
zése után megrohanták, mielőtt még meg- 

állott volna. A tömeg Schwarz Laurát a vo- 

pat alá sodorta, amelynek egyik kocsija át- 

ment raja. Kórházba vitték. de már ne 

—- Mozik muüsora. Szeptember 28, kedd: 
Arad: Aro: „Ma este semmi ujság Ii 
(Alida Valli), Corso: „Akkor. .." (Za 
rah Leander, Rossano Brazzi), Forum: 
Első szerelem" (Damnielle Darieux, Fer- 
nand Ledoux, Jean Tissier), Urania 
,A. gyöngyszikla" (Jean Rabin, Pie 
Renoir, Michele Morgan). —- Tim 
soara-Temesvár: Apollo: „A f 
kete kalóz" (Macario, Juan de Landa 
Capitol: „Leláncolt szenvedély? (Fos 
Giachetti, Anette Bach), Corso: „Ez 
villa eladó" (Amedeg Nazzari, Vera Car. 
mi), Thalia: „Utazási ismeretség" (Ha 
Moser, Wolf Albach-Retty). 

— tgyeletes gyógyszertárak. Szeptembe 
28. kedd: Arad: Dick (Marasesti-utca 1 

Kárpáti (a villamos állomással szemben 
Timisoara-Temesvár: Belváros: Jahner Ká- 
roly (Libertati-tér), Gyárváros: dr. Keller 

(3 August-utca), Érzsébetváros és József- 
város: Roxin (Axente Sever-tér). Mehala: 

Chioreanu (Closca-utca 18). - Fratelia- 

Ujkisoda: Panajoth. – Freidorf-Szabad- 

falu: Bonomi. 

MAIGYEREKE 
— Pistike - mondja a mama, — 
Tahányszor r 1 viseled magad 

megőszül egy hajszálam! 
— No te igazán nagyon rossz lehet. 

tél, mama. Nézd csak a nagymamá 
tiszta fehér a haja! 

CSELFOGAS 
— Miért jársz ilyen kalapbon? 
— A feleségem kedvéért. 

Igemn, meri kijelentette, 
amig ezt a kalapot hordom, nem jő7 
velem sehova. 

BOSSZU 
—– Csomagot viszek a szomszéd 

uba, s postára – mondja alus 
atyafi az idegennek. 
— Hát még posta sincs a magu. 

falujában? 
— Dehogy nincs, de 

lehetett életé: megmentcni, 
sem vesz tőlem se tejet, se 
zöldséget... 
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A Havi Szemle legujabb száma 
umely az eddigi 20 oldal helyett 32 ol- 

dalon jelent meg, most került ki a nyom- 

az alábbi tartalommal: Dömötör 

ertalan: Móricz Zsigmond iró urnak 

(de él). Rass Károly: Az irodalom- 

tanitás uj utja (tanulmány). Czapfalvy 

fózsef: Hangulatkép. Kovács Gyula 
Haiszonyaiknak (tanulmány). Blédy 

CGéza: Időszerü elmélkedés Lina levele 

körül. Cserny Rózsi: A klasszikus irők 
eszmevilágába való menekülés. Dántel 

Viktor: Életutak. Horváth Jenő: Ifjusá- 

ünk. Kacsó Sándor, Tatrangi Pál 

Ándrás, Molnár Arpád, Kiss Béla egy- 

egy elbeszélése, Szemlér Ferenc, Ka- 

kassy Endre, Balogh Ernő, Kabós Éva, 

Horváth Jenő, Sárközi Gerő, Nagyfalusi 

Mihály és Joós Tmréné egy-egy költe- 

ménye. A „Figyelő" rovatban Vita Zsig- 

mond; Az irodalom és a müvészet, Szabó 

Géza: Grieg centenárium, Horváth Je- 

nő: Viáglap Móricz Zsigmondról és 

Látogatás Menniennél, a Nobel-dijas 

finm költőnél cimü irások jelentek meg. 

A gazdag tartalmu folyóiratot az ország 

különböző részeiben készült fényképfel- 

vételek és egyéb képek diszitik. A Havi 

Szemle az alábbi helyeken rendelhető 

meg: Aradon a kiadóhivatalban, Bra- 

tianu-u. 2 A. Timisoara-Temesvárott a 

mépközösségi irodában, Regina Maria- 

u 8. Brasov-Brassóban a népközösségi 

iodában, MihaiWeiss-u,. 35 és az Elekes 

könyvkereskedésben, Regele Mihai I.- 

utca 25 Aiud-Nagyenyeden a népközös- 

i irodában, Mihai Viteazul-u. 12. 

kgojkugoson a népközösségi irodá- 

ban, Mihai Viteazul-ter 4. Turda-Tordán 

a népközösségi irodában, Mihai Vitea- 

zul-tér 16. Deva-Déván a népközösségi 

irodában, Regele Ferdinand-u. 7. Ora- 

vita-Oravicabányán, a népközösségi 

Irodában, Regele Mihai I.-u. 34. Lip
ova- 

Lippán Goschler Gyulánál, Maresal 

Averescu-u 8. Medias-Meggyesen Paro-
 

chla umitariana, Cojocarilor-u. 24. Tar- 

raveni-Dicsőszentmártonban Rotter Ká-
 

voly könyvkereskedésében, Tinca-Tenkén 

Boross Jánosnál, Regele Ferdinand-u. 

38 Petrosani-Petrozsényben Szabó Ist- 

vánnál Orsovan a népközösségi irodá- 

ban. 

Gukorldosztás Sighisoara-Segesvárott. 

Saj. tud.) A város közélelmezési h
ivatalá- 

hnak intézkedésére a kereskedők megkez
dték 

a lakosság részére a szeptember 
hónapi cu- 

kor kiosztását. Minden személy a 2
. számu 

cukorjegyre fél kilógramm cukrot 
kap. A 

cukorkiosztásnak október 3-ig 
be kell fe- 

jeződnie. 

vasuti tisztviselő balesete. Timisoara
- 

Temesvárott, a józsefvárosi pá
lyaudvar és 

a gyárvárosi állomás között lévő vonal 

mentén törött lábbal találták Horap 
Dumi- 

Éru aradi vasuti tisztviselőt. A vasutast
 va- 

buti baleset érte. Horapot a mentök kór- 

Házba szállitották. 

e 

gádió 
SZzEPTEMBER 29, SZERDA 

BUCURESTI: 6.65-8 Hirek, regg
eli 

hangverseny. 12.45 Hirek. 13 Bajtársi 

óra 13.50 Hirek németül. 14 Hirek. 

H415 Közlemények. 14.30 Sebesültek 

szórakoztató órája. 15.30 Könny
ü zene. 

15.40 Katonák üzennek. 16.40 Hirek 

oroszul. 17 Zenekar, 18 Francia operák
- 

ból, 19 Hirek németül, 19.15 Egyveleg.
 

19.40 Közlemények. 19.45 Hirek. 20 

Kulturális élet. 20.15 Szórakoztató ze- 

ne. 20.40 Tsmeretterjesztő előadás. 21 

Németország órája. 22 Hirek, sportese-
 

mények. 22.15 Közlemények. 29.20 Szó- 

rakoztató zene. 

BUDAPEST I.: 6.25 Torna, zene, hi- 

rek, zene, 8 Hirek német, román, szlo- 

vák, ruszin és szerb nyelven. 8.30 Rá- 
dióiskola. 10 Hirek. 10.15 Szórakoztató 

zene. 11.15 Szalónzene, 11 40 Felolva- 

sás. 12.10 Zenekar, 12.40 Hirek. 14 Rá- 

diózenekar. 14,80 Hirek. 15 Cigányze- 

ne. 15.30 Előadás. 16.15 Táncegyüttes. 

16.45 Hirek. 17 Előadás. 17.15 Régi nó- 

ta, régi tánc. 18 Változatos müsor. 18.40 

vViülágpolítika, 18.50 Hirek. 19 Muüsoros 

miunkásest. 20.10 Muzsika. 21 Athén ké- 

Lelkiismeretes, buzgó zstrázsa volt a 

XVI. század végen — mikor azok az 

istenverte tatárok megint csak fel-fel-
 

tünedezve — ismét nyugtalanitották 

Eklelő Gergely uramat, akiről különö- 

sebb ismertető körülményt jegyzett fel 

az azonkorbéli krónikás. Egyik az, hogy
 

nagyon szemrevaló volt a lova, a Ke- 

sely, melynek hátán történetünk idejé- 

ben is az örködési kötelezettségeit telje- 

sitette - a másik meg, hogy tulontul 

szerette az — égett bort. 

Az eset napján nagy buzgósággal 

jártatgatta formás Kesely lovát a város 

kapuja előtt Eklelő Gergely sterázsa, 

ugyis, mint fontos nhivatalbéli férfiu. 

Unta már egy kicsit a zstrázsálás dol- 

gát, aztán meg erősen is pörkölgették 

lova hátán az akkor duhajkodó kániku
- 

lai hévségek. Másképen azonban nagyon
 

is jól tudta ám őkegyelme, hogy mi is 

az a kötelesség. Aztán meg arra is gon
- 

dolt éppen, hogy talán nem is lenme 

egészen kellemes és bátorságos dolog, 

ha az ördög (amely sohasem alszik) 

most véletlenül eléje találma toppan
tani 

valami portyázó tatár előőrsöt. Ambá- 

tor ő tudná akkor is, hogy mit k
öll ten- 

mnie: keményen belefujna kürtjében ott 

a kapunál — riadóra ... 

Tatár azonban nem jött, hirehamva
 

sem volt már akkor annak ezen a vi
dé- 

ken — csak egy ismerőse vetődött 
arra: 

Gőder Mihály aki már többrendbeli al- 

kalmakkor meg volt örökitve a törvény- 

látó urak protokollumaiban, lévén neki 

főfoglalkozása mégis csak a — lókötés, 

melynek révén már számos tanyabéli 

lónak az elkötése terhelgette erősen l
aza 

lelkiösmeretét. Most esmét rosszban 

törte a fejét, mert csudamódon szemet 

vetett az Eklelő Gergely délceg lovára. 

Mindjárt, amint megpillantotta. Meg- 

szerezni pompás 
reki, csak a kivitel módozataival nem 

tudott tisztába jönni sehogysem, ismer- 

vén Gergely komának azt a gyöngéjét 

is, hogy derék paripája egyben a sze
me- 

fénye volt. Megpróbálkozott mégis... 

= Jó napot, Gergely komám — kö- 

szöntött rá a lovon ülő strázsára. — 

Tudom, megszomjuhozott mán kend 
eb- 

ben a fene melegben — pányvázza ki 

rát egy kicsit a keselyt itt a kapu m
el- 

lett, — nem messzire van ide a csárda
, 

térjünk be oda egy pohár borocskára. 

Meginvitálom szivesen! 

A fontos hivatalbéli tekintélyü Ek- 

lelő Gergely azonban hallani sem akart 

ilyenféle istenkisértésről. Hogy ő, mint 

ide kirendelt strázsa, leszálljon a lóról 

s még hozzá kocsmába is bémenjen, mi
- 

kor neki a város felett kell őrködni! Ezt 

már igazán nem teszil 

Köszönöm a meghivást, Mihály 

gazda — veti oda csak ugy lóhátról, 
- 

nem megyek én innen el a lovammal 

egy tapodtat sem. A meleget meg majd 

csak elviselem valahogyan! 

AÁmde a csavaros eszü Gőder Mihály 

erre az eshetőségre is készen állott. 

No, ha kegyelmed végképen nem 

akar innen mozdulni — szólt hozzá ked- 

veskedő hangon, mint valamikor a ra- 

vasz róka a sajtját féltő varjuhoz, — jó 

borocska van ám ehun la, az én kula- 

csomban is. Pompás jó égett bor — 

fevek csak belőle kedve szerint, szivesen 

adom. Ezt megihatja bátran a kesely 
hátán is, a hivatalon sem esik csorba! 

Éés már szedte is elő a csábitóan ko- 

tyogó kulacsot, melynek láttára nagyot 

villant ám a szeme Eklelő Gergelynek. 

Mert mi türés-tagadás: bizony meg- 

szomjazott már szegény derekasan. Ka- 

póra jött hát ez neki éppen. Sóváran 

nyult a kulacs után. pekben 21.30 Zenekar. 21.40 Hirek. 9 n kinmglsmazak. 28 45 Hirel 

élteté Gergelyen csúgság esik 
Irta: ZSOLDOS BENÖ 

zsákmány lett volna ! 

bizony jó lesz... Az Isten éltesse! 
Már nagyot is huzott Eklelő Gergely 

a kulacs tartalmából. Vagy a meleg volt 

igen nagy, vagy a borocska izlett a jó 

strázsának tulságosan de talán 

mindakettő okozta, hogy ismételten is 

alaposat huzott a kulacsból, de olyan 

hatalmasat, hogy mire visszakerült az 

a vendéglátó Mihály gazda kezébe, már 

talán semmi sem volt benne. 

Még eldiskurált kicsit a megelégedet- 

ten mosolygó Mihállyal, de bizony az 

Eklelő barátunk szempillái mindjobban 

nehezedtek, bizonyára az imént emlitett 

körülmények miatt mig egyszerre 

csak előrecsuklott a feje és amugy 

Istenigazában el is aludt ott a nyereg- 

pen. Jó lovas volt, meg is szokta, nem 

esett le. Aludt mélységesen. 

Gőder Mihály, a furfangos lókötő meg 

éppen csak ezt várta. Nagyóvatosan le- 

emelte Gergelyt a nyeregbőől - nem 

járt akkor arra egy teremtett lélek sem 

— s még megtette azt is, hogy gyöngé- 

den lefektette a földre, az általa őrzött 

kapu mellé - ő maga pedig nyilsebesen 

felkapott a kesely hátára és — elvágta- 

tott. Mikorra Eklelő Gergely – lehetett 

ugy egy-két óra multán — feleszmélt, 

hol járt már akkor Gőder Milály?! 

A kárvallott strázsa, akin ekkora 

csufság esett — persze nem hagyta a 

dolgot annyiban. Nagy zajt csapott le- 

gott s mert hát a város böcsületén is 

nagy sérelem esett, a tanács alapos nyo- 

mozást inditott és a város hajdui széj- 

jelmentek a szélrózsa minden irányá- 

ban... 

Ezenközben pedig a boldogfalvi csár- 

dában nagy jókedvvel iszogatott a notó- 

rius lékötő, örvendezve a pompás fogá- 

son. Ez a Boldogfalva pedig arról volt 

hires abban az időben, hogy itt igen jó 

hort mértek és minekutána a vidéken 

másutt kegyetlenül savanyu, bicska- 

nyitó rossz bort árultak: a borivók tö- 

megesen idejártak mulatozmi. Ez volt a 

veszte a mi lókötőnknek is, mert itt az- 

tán felismerték hamarosan s a pandu- 

rok igencsak kemény bilincseket raktak 

a kezeire. Börtönbe vetették. Nemso- 

kára készen volt a magusztrátus itélete 

is, — mely a boldogemlékezetü Koncz 

Akos feljegyzése szermt - akképpen 

szólott, hogy a bünös soknémü vétkei- 

nek is méltó megtorlásául – nyársba 

vonassék. Ez ellen pedig már nem volt 

apelláta. 

Gőder Mihály barátai, ismerősei kü- 

lönösképpen kegyetlennek talalták a 

halálos itéletet. Küldöttségben mentek 

a város főbirájához, kegyelemért ese- 

dezve az elitélt részére. A főbirónak 

meg is esett a szive a szerencsétlenen s 

nrémi gondolkozás után megadta a ki- 

vánt kegyelmet. 

Eklelő Gergely csufságtevője azon- 

ban nem érdemelte meg ezt a nagy ke- 

gyességet. Az eset után néhány hónap 

mulva már egyenesen magának a főbi- 

rónak a lovát lopta el, nyilván hálás 

visszaemlékezésül azért, mert megmen- 

tette a nyársbavonástól. Es még tetézte 

a nyilvánvaló bünét azzal is, hogy a fő- 

biró pompás hátaslovát a pogány török- 
nek adta el... 
Most aztán már igazán betelt min- 

dennémü kegyelem mértéke. Végérvé- 

nyesen ujból nyársbavonásra itélték, 
melyet a debreceni hóhér még abban az 

esztendőben, 1599-ben végre is hajtott 
rajta ... De a nagy csufság után Eldelő 

Gergely (ez egyszer megbocsátott neki 

a városi tanács, mert hiszen a Kesely is 

megkerült) – nem is fogadott el többé 

Októober 1-től 420 lei 
a negyedévi rádióelőlizetési dii 

Ismeretes, hogy a rádióelőfizetőknek 
az évi 1680 lej előfizetési dijon kivül kéet 

éven keresztül, részletekben óvadékot 

kellett letétbe helyezniök. Ezért 1941. 

október óta negyedév a 

420 lej előfizetési dij-részletet, hanem 

az óvadék 242 lejes részletét is fizet- 

niök kellett, tekintettel arra, hogy az 

1940 lej óvadeknak az utolsó részletét 

az 1943. juhus—szeptemberi előfizetési 

nyugta kiváltásakor kiegyenlitették az 

előnzetők, október 1-től, vagyis a most 

következő évnegyedve ismét csak a 4220 

lejes efőfizetői dij fizetendő. Aki 1941. 

október 1. után lépett a rádióelőfizetők 
sorába, tehát az óvadék részleteinek fi- 

Zetését is később kezdte meg, majd csak 

az 1940 lej óvadék teljes kiegyenlitése 
utám fizeti a 420 lejt, mindaddig tovább 

Az óva ra is 662 lejt évnegyedenként. a 

dékot az előfizető visszakapja, ha az elő 

fizetést lemondja. 

SPORT 
Kétszeri vezetés után a hajrában 

biztosította továbbiutását 
a Chinezul-CAMT 

CHINEZUL-CAMT-CS BOCSA 
4:2 (1:0) 

Első dijmérközéset jatszotta az ősz 

idenyben a Chinezul-CAMT és szén 

gyözelemmel biztositotta továbbjutasat 

a Román-Kupaért folyo küzdelemben 

Nehány száz ember nezte végig a hnagy 

szélben lejátszott mérkőzést, amelyet 

az aradi Husztig vezetett. A Chinezul- 

GAMT Waltner - Kovács, Androvitá 

Ban, János, Wittriah — Lippai, Ma- 
rosi, Széles, Kozsán, Bóth összeállitásu 

jobbára fiatal erőkből álló csapata 

nagy lelkesedéssel küzdött és megérde- 

melten győzött. 

A 25 percben Wittrich kezére lőtt 
labdáért a játékvezető 11-est adott, 

amit Ülvöczky irányitott, de Walt 

ner kifogta a labdát. A 37, percben a le- 

futó Bóth bombalövéssel megszerezte a 

vezetést (1:0). Szünet után a 15. pere 

ben Kovács kezét érintette a la' 

amiért ujabb 11-es járt, ezt Ka kerda 

már értékesitette (1:1). A 20. percben 

Bojinca kezét érintette ugyancsak rá- 

lőtt labda, a 11-es most sem kése és 

ebből Amdrovits ismét megsze 

a vezetést (2:1). A 22. percben Berian 

váratlan lövése ujból meghozta a ven. 

dégcsapatnak az egyenlibest (2:2) 

96 percben a Bocsa Floruti nevü közép- 

fedezetét utánrugásért kiállitotta a 

tékvezető. A 40. percben Lippai 

erekedett a védőkön és gólozott (3 

Egy perccel a befejezés előtt ros 

hatalmas lövése jutott a vendégel 
jába (4:2). . 

Ökölvíivásban: 
Chinezul-CAMT-CFR 7:3 

Több mint 3000 néző előtt folyt 
timisoarai-temesvári Capitoln k 

jében rendezett ökölvivóviadal. A 
hezul-CAMT és CFR amató között. 

küzdelmek a Chimezul-CAMT öklözöl 
nek 7:3 arányu győzelmét h 

eredmények: Jor) (Ch-C.)Liuba 

(CFR), az utóbbi a harmadik menetb. 
feladta (2:0). Sztojkovics e 

Negru II (CFR) döntetlen (3:1). 

lean (Ch.-C.) —Asteleanu (CFR) 

tellen (4:2). Germán (Ch-C.)- 
(CFR), a rendkivül gyors Ge: 
tozással győzött (6:2). 
Nicolae (CFR), dönte 

(Ploesti), Marin győzött pon 
Ctlicze II (Ch-CyRadu (Tirul-B 
regti), Gilicze győzött pontozáss 
tiz menetre tervezett hivatásos n 

zés már az 1 ben v 

mert ekkor a s 

Tstrate Ton kiütötte a bucuresti 

legválasztekosabb őszi 
modelljeim megérkeztek 
Alakitások a legszebb kiv 

Férfikalapok ja 

kulacsot senki fiától sem lóhátról, sem 

— Megköszönöm kigyelmednek, ez 
MAGDA omi 
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Apróhirdetések 
PRÓHIRDETÉSI AR: Szavanként ő lej, 
vastag nyomás 8 lej, (de a legkisebb hir- 

detés 60 lej, 15 szóig). Jelszóval ellátva 

Cjeligés vagy cim a kiadóhivatalban) 30 

lejjel drágább. 

AST KERESŐKNEK 10 szóig 40 lej, 

minden további szó 3 lej. Jeligés és ecim 

a kiadóban 30 jejjel drágább. 

RÓHIRDETÉS vasárnap: 15 szóig 30 lej. 

A hirdetések esetleges meg nem jele- 

néséért kiadóhivatalunk nem vállal fele- 

lősséget. 

SZöVEGOLDALON: 1. Hivatásos (szak- 

mai) hirdetések (eorvosok ügyvédek, 

stb.) legfeljebb 4 sor kiméretben 250 lej. 

Minden további sor 70 lej. 2. Családi cse- 

mények, eljegyzések, esküvők, legfelijebb 

4 sorban 250 lej, minden tavábbi sor 

e le 

KEEE 

lon mm- ként s lej. 

ként 16 lej. 

KöZGAZBASAGI HIREK: 

szövetkezet, stb. szövegoldalon 100 lej 
soronként, a legkisebb hir 500 lej. 

GYÁSZJELENTESEK, köszönetnyilvánitá- 
s6ok: 20 szóig 300 lej, minden további szó 

3 lej. Legkisebb hir 300 Jlej. 

MHirdetési olda- 

Szövegoldalon mm- 

Bank vállalat, 

mióra, dió- 

Weiszberger 

33. Távbe- 

(298) 

ARAD, Car ol- 

TLAG készitett szilvaizre. 

bélre megrendeléseket elfogad, 

gynökseg. Arad, Baritiu-utca 

szélő 19-81. 

HATSCHEK-ÜGYNÖKSEÉG. 

körut 17 távbeszélő 16-95. 14990. 000.: 17 

holdas szőlőbirtok, városközelben, hatszo- 

bás vallával, melléképületekkel — 5300,000: 

tizenötholdas hegyaljai szőlőbirtok kéttag- 

ban külö-különis épületekkel, felszerel 

kel 4200,000 gyorsvonatmegállónál ötésfél- 

ldas jélkezelt - a4000 on0 nyol leholdas 

eltyal felszereléssel. — 

Ghiorocon jófekvésü. — 2000.000 

aulisi háromholdas kisvillával. - 1250.000 

négyésfél holdas borszőlő naposfekvéssel, 

Épületek felszerelés 700.000 siriai há- 
omholdas, épület felszereléssel 800.000 : 

Paulishoz közel háromholdas. ) 

JóL főző jó bizory ványokkal Trendelkező 

mindenest felfogadok Arad Regina a Maria- 
körut 18 Német textilüzlet. (296) 

PIATAT takaritóleányt alkalmazok azonnal 

ngel gyógyszeortára Arad, Catedralei-tér. 

a r 
Távbeszélő 93-64. 

co 

Előadá ok 3, 5, 7 és 9 órakor 

z A at A IM A NMB , 
A s AND AZZI 

egyetlen idei lilmje az 

Akkor... 
Egy rendkivüti asszony izga mas bün- 

yi törénete, amely végig vezet 
bennünket a 

YElS fiut felfogadnék esti órá Ákra teke- 

pályán (kaglizópa) bábuk állitására. Arad, 

Ratiu-utca, 34. (2580) 

ÖDI perzsa bunda, magas termetre 

ó eladó. Megtekinthető, Arad, Reinhard: 

icsnél. (2581) 

/ENNÉM H. G. Wells: Ember-istenek 

atole France: A fehér kövön cimü 

bani, Arad. Moise Nicoara-utca, 

02582) 

rancia diófa-hálószoba, korszertk asztal- 
nál eladó. Arad, Mossótz -telep, O. Josif- 

(2583) 

ASTALAN állapotban lévő ,Singer" 

Torpedo" hordozható irógép, 

erő, valamint szürke férfi kötött 
pullover) eladó. Arad, Romanilor- 

2. szám. 3. ajtó. (2584) 

téli átmeneti kabát (angol szövet) 
stalan állapotban, valamint téli ru- 

szivességből eladók. Cim Reclamanál, 
dminescu-utca, 4. (2591) 

limisoarat 
Temesvári CORSO-SZ: 

mlőadások 
3. 5. 7. 9-kor 

Távbeszélő 28-95 

AMEDEO NAZZ ARI és VERA CGARMI 

Esz asEz pviFa eclaó 
AMERIKAI IZÜ DETE KTIVFILM FőSZEREPEIBEN 

(vasányok kiubja) 

FERFISZABOSAGBAN nagy munkást és 

kézimunkást alkalmazok. Arad, Plavnei-tér. 

5. Cseke. (2585) 

ÜGYES kézileányt azonnal felfogad Ronai- 

szalon, Arad, Cicio Pop-utca, 14. Ortutay- 

palota. (2586) 

SZÖRMEBUNDA és jó állapotban lévő ta- 

karéktüzhely eladó Arad, Luther-tér 3. 

(2587) 

SÖRGŐS alkami eladás 11 lakásos főtéri 
emeletes sarok-ház, felerésze valamennyi 

lakásban fürdő elő- és cselédszoba cserép- 

kályha, parkettás, 5 millió lej. Ezenkivül 

ajánlunk kettőszázezer lejtől huszmillió 

lejig ngatlanokat. Haasz-ügynö ég Arad, 

Petran-utca, 3 szám. Távbeszélő 22-24 Föl- 

des gyégyszertára közelében. (2588) 

BEJÁRONÖT a kalmazok. Drifin-cskrászda, 

Arad, Regele Ferdinandskörut 59. (2389) 

MEGBIZHATÓ. jól főző mindenes szakács- 

nőt kéttagu családhoz jó fizetéssel, alkal- 

mazok. Arad Cantacuzino-utca, 31 szám. 
590) 

SZEPESSY-féle mély gyermekkocsi eladó. 

Arad, Dragalina-körut 2 szám. 1 adó 

(2592) 

! 

ELVESZET kabát. zsebében piros igazol- 

vány, élelmiszerkönyv, éselédkönyv és 1700 

lej. Becsületes megtatálója adja át Takács 

Julia névre. Timisoara, I., Venetia-u., 6. 

szám ajatt. (6000) 

ÜGYES kézileányt és tanuló, vagy kifu- 
tőleányt keresnek Jelentkezni Mode 
,„Elly? kalapszalonban. Timisoara II., 
Maresal Joffre-utcában. ((TT20) 

NEMETNYELVÜ oktatás jól bevált 
médszerem szerint, gyors eredményü, 
egyénenként és csoportban is. Timisoa- 

ra, Regele Mihai-körut 6, II. em. 11. 
t7715) 

ellátásra vállalok. DIAKOKAT taljes 
Timisoara IV., Dimitrie Sturdza-u. 5. 

szabó-munkásokat és inast felfo- 
ador (T748) 

Nőöl szabó-munkásokat és inast felfo- 
gadnak. Gyenes-szalon, Timisoara IV. 
Bratianu-u, 24. (TT46) Bra 

FÉRFISLTÖNYÖK, felöltő, télikabá- 

tok, tiszta gyapjuszöv etből készültek. 
eladók Megtekinthetők szerdán és szom- 
baton egé z nap. Timigsera, Mehala. Mar- 
tirul Cerneianu-u. 10. (7726) 

EFORUM-MOZ Ap lávbeszélő 20-10 
"lősdások ". 7 és C-kor. 

Ma. 2 órai párizsi humor. 
josabb Hrancia filmmüvés 

Es áb 

n 

DANIELLE DARRIEUX 
minde 

s z s de ga FFa 

a legszebb é legbá- 
felü mu ó filmje, az 

Fernand Ledoux 
Jean Tissier 

eddigit 

VARRŐGÉPET és kerékpárt veszek. 

bura, Arad, Banatului-ut, 12. 

SZAKACSNOT, 

lata van. azonnal 

moslék olcsón kapható. 

Arad, Eminescu-utca, 4. 

akinek vendéglői gyakor- 

alkalmazok. Ugyanitt 

Cim Reclamanál, 

(2394) 

RADNAN, 5 szobából, fürdőszobából és 

konyhából, valamint kétszobás külön lakás- 
ból álló uriház eladó. Érdeklődni Dr. Beles 

közjegyzői irodájában, Arad, Bratianu-u-ca 

d. szam. (288) 

adó. Cim: Tnsava B5a tle -u. 28. 
(T745) 

TAKAREKTÖZHELY, valamint jó ál- 
etban levő ferfikerékpár eladó. Timi- 

Cercel Voda-u. 5. ara II., 
Muacii. (T744) 

MINDENEST keresek félnapra. T 
soara II., Ofcea-u. 2. (TT43) 

FURDOKAD kályhástól eladó. Timisoa- 
ra II., Ofcet-u. .2 (TT42) 

SZÖLLSZUZŐ vashenger és korszerü sző- 

vőszék. teljesen felszerelve, eladó. Arad, 
Dr. Suciu ut 190. (290) 

KERITÉSNEK alkalmas padlásléc es ara- 

gáz szobakályha eladó Cim Reclamanál, 

Arad, Eminescu 4. (2595) 

MÜHELYNEK alkalmas helyiséget kere- 

sek a központhoz közel, ahol vizvezeték és 

csatornázás van. Cim Reclamanál. Arad, 

Eminescu-u., 4. (2596) 

szakadást minden 

rad, 

MOLYRAGAST, égést, 

anyagon müvésziesen megfoldozok. 

legrégibb mustoppolója. Numa Pompiliu-u., 

31. (2597) 

EGYEDÜLALLÓ uriasszony bejáró 
szakacsnőnek menmne kecesztény uri csa- 
ládhoz. Ajánlatokat „Október? jeligére 

a timisoarai kiadóba kér. (TTA1) 

HOLLINGER-algebrát, hetsdik gim- 
náziumi osztaly részére, veszek. Neuhut, 
Timisoara II., Coroana de Otel-utca 

23. (7731) 

RENDES, munkaszerető szállcdai taka- 
ritónőt azonnal felfogadunk. Jelentkez- 
zék Timiscaran a Victoria szállodábamn. 

7730) 

ELSŐRENDÜ, uj diófa-hálószoba a ké- 

szitőnél. Timisgara IV., Cameliei-u. 30 
(7730) 

dJ A a NI a-ilmszemmáz Arad Távbeszélő 12-32. 

HAZVEZETÖNÖI 

MINDENES, ügyes, bejáró szobaleányt 
azonnali belépésre keresek Timisoara II., 

3 August-u. 1, I. em. (TT2S) 

IDŐSEBB. tisztesseges bejárónőt heti 3 
napra, vagy egész hétre felfogacunk. 
Timisoara IV., Carol- körut 42, 5. ajtó. 

(T724) 

FÉRFIKEREKPAR, férfifelöltő, 34-es 
hegedü, 12 éves leány részére való teli- 
kabát eladó. Erdeklődni hétköznap 5- 
9-ig, vasárnak csak délelőtt. Timisoara 
III., Memorandului-u. 53. C1736) 

KIHORDOT, sütőde részére felfogad- 
nak. Lehet idősebb is. Stefan Sundhau- 
sen, Timisoara II., Maresal Joffre-u. 27. 

(7723) 

KERESEK sz zép. bumdákat, kék-, és 
ezüst rókát és vörös muskátlis Feren- 
ezv-képet. Gáborné, Timisoara III. Ti- 
metei Cirariu-u. 5. A református tem- 
ploem mellett. (T722) 

KÉTEEREKÜ gyermekkerékpár, tömör 
gumikkal és egy gyermekszék, jó álla- 
poban levő, eladó. Timisoara TI, Asa- 
nesti-tér 5 I. em. 5. (7721) 

KEZDőŐ elárusitó kisasszonyt azonnal 
feliogadnak. Cm: Papirus papirkeres- 
kedés, Timisoara I., Eminescu-u. 5. 

(TT40) 

ELADÓ uj 37-es, nagyon szép barna 
cibő, gyikbőr-diszitessel. Ügyanott 
szavatoltan tiszta, széles hecser is el- 
adó. Timisoara II., Stefan cel Mare-u. 7, 

em. jebbajto (T739) 

TLADÓ finom damaszt asztalnemü, ágyhu- 

zat, lenvászonból való, fehér toll-tokok 

(anyin) grenadin függöny, szekrénycsik, 

ágy-, és asztalteritők, bordó szövetből va- 

lók, tiszti köpeny, elsőrendü szövetü, 39-es 

női, állandó használatra való félcipő, por- 

celán tálak, alpakka evőeszköz. ovális, dió- 

fa asztal, régi, erős szekrény, mángorló, ké- 

pek. teniszütő, külföldi védjegyü. football- 

labda. Megtekinthetők d. u. 2-6 között. Ti- 

misoara I., Buteanu-utca 20., I. em. 6. A 

Banatia mögött. (T738) 

TEJSZEPARATOR, uj ő5 literes, eladó 
Cim: Ciarda rosie, 116. Kovács György 

(TT37) 

állást keres müvelt, 

egyedülálló nő, egyedülálló személynél, vi- 

dékre. Arad, Marasesti-u. 52. (T7735) 

GYERMEK-SPORTKOCSI, korszerü, majd- 
nem uj, azonnal eladó. Timisoara III. 

Eneas-utca 100. Martirul Ciordas-utcán ke- 

resztül. (T734) 

KIS harmonium, 49 sippal, jó állapotbar 
levő, valamint egy négyhengeres mág- 
nes eladó. Timisoara IV., Dimitrie 

Sturdza-u. 5. (TT4T) 

ELADÓ gyermekkocsi. Timisoara, T Paul 

Chinezul-u. 4. 1. ajtó. 13-16 óra között. 

(5331) 

TARSALKODOÓNÖŐT, középkorut, aki több 

nyelvet beszél, keresnek falura, két idősebb 
nőhöz. Ugyanott pávák eladók. Cim: Wel- 

ler. Valcani. (TT51) 

BEJARŐNÖT azonnal felfogadnak. Timisoa- 

ra, IV., Küttl-tér 2. Reneé-szalon. 

Ma és holnap utoljára. 

A gy é mgg 
Jean Gabin, Michele Morgan, Pierre Renoír 

veg zi kla 
ELADÓ 37-es fekete nőicipő és 34-es barna 
magas gyermek cipő. Timisoara III. Putna 

utca, 12. 

slörtükön BDemutató. a világhirü 
humonista UMHERTU MELNAT: alaki ásával Amdgy Idánr 

JÓ állapotban lévő ebédlő-szekrény és szé- 

kek eladók. Arad, Regele Ferdinand-körut, 
15. szám. Halamasek. (2599) 

VENNEK jó állapotban lévő römikövet 
táblákkal. Suciu textilüzlete, Arad, General 

Berthelot-ut, 2. (2600) 

EGESZEN nj, fekete, férfi-városibunda, va- 
lódi szilgallérral, eladó. Arad, Oituz-utca, 

103. (2598) 

HOSSZABB időről szóló bizonyitvánnyal bi- 
ró, jól főző mindenes szakácsnő: keresek 

két személyhez, október 1-re. Sebestyén 

irógépkereskedő. Timisoara I., Mercy-utca 

2. szám. (7732) 

KRRESEK mindenes leányt. Timisoara 
III., Romulus-u. 27, 2. ajtó Cí729) 

ELADÓ fehér félhálószoba, sodronybe- 
téttel, férfiruha, tükrös alőszobafal, 
nagy fásláda. Megtekinthetők csak dél- 

előtt. Timisoara III,, Mühle Wilhelm-u. 
7 Alsó csengő. (T7725) 

KIADÓ szép, napos butorozott szoba, 

fürdőszoba-használattal, a Mehala ele- 
jén. Ajánlatokat „Kertes ház" jeligére a 
timisoarai kiadóba kérnek. (TT27) 

MOSONÖT és házaspárt azonmnal felfo- 
gadnak. A férfit takaritó inasnak, a nőt 

LABORÁANSNÖT felvesz Sárga-gyógyszer- 

Etár, Timisoara, rendelkezők 
előnyben. c4349) 

GYERMEKKOCSI, világos, redőnyös, keve- 

set használt, nagyon jó gummikkal, olcsón 

eladó. Timisoara, IV.. Fröbl-u.,, 26 II em. 

25. c4337) 

BEJARONÖT keresnek délelőttre. Cim Ti- 
misoara, III., Siretul-u, 5. Alsó csengő. 

(6000) 

TIZEDESMERLEG, 200 ker.- os, valamint 

üstház, takarék tüzhely. valamint ülőkád el- 

adó. Timisoara, TV. Fröbl-u., 36. II. em. 25. 

(4348) 

Gyakorlattal 

HINTALÓ és egy pár 26-es gyermek- 
a konyhába. Timisoara I., Venetia-u. 6. 

(TT18) N 
. 

bakancs eladó. Timisoara, Fratelia, K. 
utca 66. (7719) 
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